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Ատենախոսության թեման հաստատվել է «  ԳԱՄ Արվեստի ինստիտուտում:
Գիտական ղեկավար'

Պաշտոնական ընդդիմախոսներ՝

«  ԳԱԱ թղթակից անդամ, 
արվեստագիտության դոկտոր, պրոֆեսոր 
ԱՂԱՍՅԱՆ Արարատ Վլադիմիրի 
«  ԳԱԱ թղթակից անդամ, 
արվեստագիտության դոկտոր, պրոֆեսոր 
ՂԱԶԱՐՅԱՆ Վիգեն Հովհաննեսի 
արվեստագիտության թեկնածու 
ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ Հռիւիսիմե էդուարդի 

Ւս.Աբովյանի անվան հայկական պետականԱռաջատար կազմակերպություն'
մանկավարժական համալսարան

Պաշտպանությունը կայանալու է 2023թ. հուլիսի 13-ին, ժամը՝ 14.00֊ին, «  
ԳԱԱ Արվեստի ինստիտուտում գործող <Հ ԲՈԿ֊ի 016 Արվեստագիտության մասնագի
տական խորհրդի նիստում (հասցեն' Երևան, 0019, Աարշալ Բաղրամյան պողոտա 24/4): 

Ատենախոսությանը կարելի է ծանոթանալ <Հ ԳԱԱ Արվեստի ինստիտուտի 
գրադարանում:

Սեղմագիրն առաքված է 2023թ. հունիսի 2֊ին:
Մասնագիտական խորհրդի գիտական քարտուղար, 
արվեստագիտության դոկտոր, պրոֆեսոր'

Ասատրյան Ա.Գ.

Тема диссертации утверждена в Институте искусств НАН РА.
Научный руководитель ֊  член-корреспондент НАН РА,

доктор искусствоведения, профессор 
АГАСЯН Арарат Владимирович 

Офицальные оппоненты ֊  член-корреспондент НАН РА,
доктор искусствоведения, профессор 
КАЗАРЯН Виген Оганесович 
кандидат искусствоведения 
ВАРДАНЯН Рипсиме Эдуардовна

Ведущая организация ֊  Армянский государственный университет им.Х. Абовяна 
Защита диссертации состоится 13-го июля 2023г. в 14.00 часов на заседании 

специализированного совета 016 Искусствоведение ВАК РА, действующего в Институте 
искусств НАН РА (адрес: Ереван, 0019, проспект Маршала Баграмяна 24/4).

С диссертацией можно ознакомиться в библиотеке Института искусств НАН РА. 
Автореферат разослан 2֊го июня 2023г.
Ученый секретарь специализированного совета, 
доктор искусствоведения, профессор

Асатрян А.Г.
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1 Տե'ս Մոհամմադ Ռեզսւ Մորիդի, Արվեստի և գրականության աստվածաբանությունը, 
Թեհրան, Թեհրանի համալսարանի հրատարակչություն, 2011, ձմեռային, հ. 2, էջ 5-7:
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2 Տե'ս Գրաբար Օլեգ, Իրանական գեղանկարչության զարգացումը (թարգմանիչ 
Մեհրդատ Վահդաթի), Թեհրան, 2011, էջ 7:
3 Մասնավորաբար, նկատի ունենք 20-րդ դարի հայ մեծանուն արվեստագետներ 
Մարտիրոս Սարյանին և Երվանդ Քոչարին, որոնցից առաջինը ձևավորել է Ֆիրդոաու 
«Ռոստամ և Սոհրաբ» պոեմը (1934), իսկ երկրորդը պատկերազարդել է Նիզամիի «Աեյլի 
ու Մեջնուն» չափածո սիրավեպը (1947):
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4 Աղդսւշլու Այգին. Երկնայինը և երկրայինը, Թեհրան, 2000, էջ 67:
5 Ֆորուղի Մոհամադ Ալի, Ւսայամի ռուբայիներ-ի նախաբան, Թեհրան, 2010, էջ 3:
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Աղդաշլուի հետ վարած մեր հարցազրույցում արվեստագետը բացատրում 
է. «Երեսուն տարեկանից արդեն ներքին և անհատական փնտրտուքի արդյուն-

6 Նկարփ հետ անձնական զրույցից:
7 Տե՛ս Բեյզայի Բահրամ, Այգին Աղդաշլուի և նրա արվեստի մասին, «Բոխարա» հանդես, 
67-րդ համար, Թեհրան, 2008, էջ 322-331:
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8 ՍԼԱրլդաշլուի հետ անձնական զրույցից:
9 Իսւն Ջիլվերս, Արվեստի ժանրերն ու դպրոցները, թարգմանիչ' Գոշայեշ Ֆ., Թեհրան, 
էֆաֆ հրատարակչություն, 2001, էջ 198:
10 Հերբերտ էդվարտ, Արվեստի իմաստը (թարգմանիչ Նաջաֆ Դարյաբանդի), Թեհրան, 
2000, էջ 38:
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11 Վարիզինեժադ Հասան, Իրանի ժամանակակից արվեստագետներ. Այգին Աղդաշլու, 
Թեհրան, Թանգիս հանդես, 2006, N 95, էջ 47:
12 Մաարաքնեժադ Ռւսսոլ, Իրանի ժամանակակից նկարիչներ, 
http://moarek.blogfa.(՜,om/(՜,at-63.aspx2015/27/09-
13 Մուրիզի Հասան, Այգին Աղդաշլուի կենսագրության տարեգիրք, Թանգիս հանդես, 
N 97, Թեհրան, 2006, Էջ 4-7:
14 Հոսեյնիռադ Մաճիդ, Աղդաշլուի արևե|յան մթնոլորտը և արևմտյան երազը, 
ժամանակակից արվեստի հանդես, համար 5 և 6, 1994, Էջ 14 և 15:
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15 Ա.Աղդաշլուի հետ անձնական զրույցից
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16 Հոսեյնի Ֆարզամ և Բւսյւսթ Մոհամադ (հարցազրույց վարողները), 
Իշխանությունների սիրելի նկարիչը չեմ եղել, ժողովրդական նկարիչ եմ. Զրույց Այդին 
Աղդաշլուի հետ' 39 տարի անց կազմակերպած նկարների ցուցահանդեսի առիթով, 
«էթեմադ» օրաթերթ, 12-րդ տարի, թիվ 3106, հինգշաբթի, 13 նոյեմբերի, 2014թ.:
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17 եհսւսյի Մոհամադ. Պարտքի հատուցում ընկերոջը, «Բոխարա» մշակութային 
գեղարվեստական հանդես, 67-րդ համար, 2008, էջ 347:
18 Շսւյգւսն Դւսրյոշ, Ւսայամը' ակնթարթների բանաստեղծը, «Բոխարա» հանդես, 66-րդ 
համար, Թեհրան, 2008, էջ 36:
19 ԼԼբբասայան Աս ալ. Ֆարահ Օսոդի. «Ապրում եմ արեգակով», «Համշահրի» օրաթերթ, 
թիվ 1683, Թեհրան, 27.02.2013:
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20 Ֆսւրսւհ Օսուլի, Վիրավոր շնորհը, «Շարդ» օրաթերթ, թիվ 2476, 22/12/2015, էջ 14:
21 Նկարչուհու հետ ունեցած զրույցներից, 2018:
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22 Ֆւսրւսհ Օսուլի, Արվեստի պատմության հայտնի պատկերները կտավի վրա, «Շարդ» 
օրաթերթի հետ հարցազրույց, թիվ 2476, 22 դեկտեմբերի 2015թ.:
23 Հոշսւնգ Եբթեհաջ, Հաֆեզ, Թեհրան, 2008, էջ 102:
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24 Նկարչի հետ անձնական զրույցից:
25 «Րուբաբն» ունի ավելի քան մեկ հազարամյա պատմություն և վերագրվում է Իրանի 
հյուսիս-արևերան շրջանին:

19



26 Լուի Սմիթ եղվարդ, Գեղանկարեի վարքագծի արժանիքները, թարգմանիչ' Ղարարի 
Հելիա, Դուբայի Վստահության պատկերասրահում ցուցահանդեսի կատալոգի 
ներածությունից, Ապրիլ, 2000:
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քայքայման միջոցով: Իր գեղանկարներում փոխակերպելով Ւսայամի 
պոեզիայի սիմվոլիկան' մարդուն և այս աշխարհում նրա մարդկային բնույթը 
խորհրդանշելու նպատակով նկարիչն օգտագործում է գավաթը, կուժը կամ 
թասը: Գադափար, որր գափս է իրանական-իպամական միստիցիզմիդ:

■Տ Օգտկեւոկ «Կակե ամանի» սիմվոփզ, որ խորհրդանշում է մարդուն, և 
«Գինու» սիմկոփց, որ խորհրդանշում է մարդկափն հոգին, Ադդաշւուն 
պատկերում է բարձունքին հասած մարդկափն կւանքի ակնթարթր: Հենց ւպդ 
պահին էւ վրա է հասնում կործանումր և ոփ^ացումր: «Գինի», «ժամանակ» և 
«Մարդ»' սրանը են ԼԼրդաշւուի գերանկարչութւան երեք գլխավոր մոտիվները, 
որոնք կիրառում է նկարիչր' ներշնչկեւով Ւսաւամից:

■Տ Հաֆեցի, Ւսաւամի, Նիցամիի բանաստերծական մոտիվների և 
իտաւացիներ Սանդրո Բոտիչեւփի ու Ջորջո դե Կիրիկոփ ստերծագործութւան 
տարրերի կիրառմամբ Ադդաշւուն ձգտում է կապ հաստատեւ ժամանակակից 
մարդկանց հետ: Ադդաշւուի նկարների բոպր բադադրիչներր' ֆոնր, 
գրչանկարր և գեդագրութւունր, մատնանշում են իտաւական ֆուտուրիզմի և 
իրանական դիմանկարի համադրությամբ յուրահատուկ տեխնիկա:

■Տ Հաֆեգի բանաստեղծությունների միջոցով Այդին Աղդաշլուն 
իրանական դիմանկարչության և մանրանկարչության մեջ ներմուծեց 
սյուրռեալիստական ոճը և ստեղծեց նոր ոճ' «ճմռթված մանրանկարչություն»: 

■Հ Իրանական ժամանակակից արվեստի պատմության ամենամնայուն 
արժեքներից է Այդին Աղդաշլուի «Կործանման հուշեր» գեղանկարչական 
շարքը, որտեղ ակնհայտ է Ւսայամի պոեզիայի ազդեցությունն ու 
ներկայությունը: Եթե շարքի առաջին օրինակներում պատկերված են 
պատռվող, քայքայվող, փչացող և մոռացության տրվող մանրանկարներ, ապա 
հաջորդ գործերում կործանումը տեղի է ունենում գործնականում' կտավի վրա 
պատռվածքի, քերծվածքի և այրման միջոցով: Նկարների մոխրացած և 
պատռված մասերն արտացոլում են վիշտ ու թախիծ:

■Տ Ֆարահ Օսուփն, ոգեշնչվելով պարսից դասական գրականությունից, 
տարբեր տեխնիկաների կիրառմամբ իր կտավներում մարմնավորել է տարբեր 
դարաշրջաններին պատկանող բանաստեղծների' Ֆիրդուսու, Հաֆեգի, 
Նիզամիի, Ֆորուղ Ֆարոխզադիի, Սոհրաբ Սեփեհրիի և այլոց պոեզիան: 
Հաֆեգի գազելներից ներշնչված նրա նկարները («Վեներայի ծնունդը», 
«Լուսաբաց», «Գրախտ», «Սուսին և արև», «Անցնելով երկնքից», «Իմ թռչուն, քո 
վանդակ» ևն) ներկայացնում են 21-րդ դարի նկարչի և 14-րդ դարի 
բանաստեղծի խոհերի ընդհանրությունները: Օսուլին 4 տարվա ընթացքում 
կերտել է Հաֆեգի 50 գազելներից ներշնչված պատկերներ, որոնցից 
յուրաքանչյուրի համար հիմք է ծառայել Հաֆեգի մեկ գազելն ամբողջությամբ, 
կամ դրա մի մասը, կամ էլ մեկ տողը:

■Տ Ֆարահ Օսուլին Հաֆեգի գրականության միջոցով ձևավորեց իր 
արվեստի սեփական ոճը: Եվ քանի որ Հաֆեգի գազելները բազմաբովանդակ 
են, ուստի հարուստ ու բազմակողմ են նկարչուհու ստեղծագործությունները, 
որոնք երբեմն դժկար րմբռնեփ են սովորական դիտոցի համար:

Տ  Շահրիար Ահմադիի' աբստրակցիոնիզմի և էքսպրեսիոնիզմի 
ոճական սկզբունքներով կատարված աշխատանքներն աչքի են ընկնում
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բարուահոգեբանական խոր բովանդակութւամբ: Ռումիի բանաստեղծութւուննե- 
բի թեմատիկան Ահմադին պատկերեւ է Աբձէւի ակտիվ ու արագ հարվածներով' 
Ռումիի ռիթմիկ բանաստերծութւունների նմանորութւամբ: Յուրաքանչւուր 
դրվագում նկատեւի են ռիթմր, երաժրտութւունր և ներդա?նակութ|ունր: Նա 
վրձնով արխատում է չափարանդ արատ, ինչր նկատեւի է ոչ միւպն կտավների 
պատկերաւին, ա||և կաւիգրաֆիական' գրչագիր հատվածներում: Ա|դ 
պատճառով գեդագրութւուններր երբեմն անրնթեռնեւի են: Նրա 
ստերծագործութւուններում մշտապես նկատեւի է վերացականի ու իրականի 
բախումը, ինչն էլ առանձնացնում էնկարչի արվեստը:

1.

2.

3 .

4.

5.

6.

7.

8 .

9 .

ԱՏԵՆԱԽՈՍՈՒԹՅԱՆ ԹԵՄԱՅՈՎ ՀԵՂԻՆԱԿԻ ՀՐԱՏԱՐԱԿԱԾ 
ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

Մալեկի Զ., Հաֆեզի բանաստեղծական աշխարհի արտացոլումն 
Այգին Աղդաշլուի նկարներում, Լրաբեր հասարակական 
գիտությունների, 2021, N 3, էջ 216-225
Մալեկի Զ., Հաֆիզի գազելները Ֆարահ Օսուլիի աչքերով, 
«Պատմություն և մշակույթ», 2021, N1, էջ 177-187:
Մալեկի Զ., Օմար Խայամի բանաստեղծական աշխարհի
արտացոլումը Այգին Աղդաշլուի նկարներում, «Պատմություն և 
քաղաքականություն», 2021, N4, էջ 65-75
Մալեկի Զ., Եվրոպական մոդեռնիզմի արձագանքները XX դարի 
Իրանի նկարչության մեջ (1920-1980 թվականներ), «Գիտական 
Արցախ», 2021, N1 (8), էջ 250-257:
Մսդեկի Զ., Հաննիբւպ Ա|խաս. նկարիչ, որր սիրում էր պոեզիան, 
ԿԱՆԹԵՂ. Գիտական հոդվածներ, 2018, N4, էջ 248-253.
Մալեկի Զ., Պարսկական դասական պոեզիայի արտացոլումը Իրանի 
միջնադարյան նկարչության մեջ, Արվեստագիտական հանդես, 2019, 
N1, էջ 129-140:
Մալեկի Զ., Ռումիի պոեզիայի արտացոլումը իրանցի ժամանակակից 
նկարիչ Շահրիար Ահմադիի արվեստում, Երիտասարդ հայ 
արվեստաբանների գիտական իններորդ նստաշրջան: Նստաշրջանի 
նյութեր (14 նոյեմբերի, 2014), Երևան, ՀՀ ԳԱԱ «Գիտություն» հրատ., 
2015, էջ 59-63:
Մալեկի Զ., Ֆարահ Օսուլիի գեղանկարչական
ստեղծագործությունները, Երիտասարդ հայ արվեստաբանների 
գիտական ութերորդ նստաշրջան, նվիրվում է ՀՀ ԳԱԱ հիմնադրման 
70-ամյակին (15-17 նոյեմբերի, 2013), Նստաշրջանի նյութեր, Երևան, 
ՀՀ ԳԱԱ «Գիտություն» հրատ., 2014, էջ 165-170:
Մալեկի Զ., Պարսիկ ժամանակակից նկարիչ Այդին Աղդաշլուի 
արվեստը, Երիտասարդ հայ արվեստաբանների գիտական յոթերորդ 
նստաշրջան, նվիրվում է Տիգրան Չուխաճյանի ծննդյան 175-ամյակին 
(19-21 հոկտեմբերի, 2012), Նստաշրջանի նյութեր, Երևան, ՀՀ ԳԱԱ 
«Գիտություն» հրատ, 2013, էջ 190-196:
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ЗАХРА МАЛЕКИ САМАД
ОТЗВУКИ ПЕРСИДСКОЙ КЛАССИЧЕСКОЙ ПОЭЗИИ В СОВРЕМЕННОМ 

ИРАНСКОМ ИЗОБРАЗИТЕЛЬНОМ ИСКУССТВЕ 
Резюме

всестороннему изучению влияния 
классических поэтов на творчество

поэзии Низами, Омара Хайяма, 
представителей современного

Диссертация посвящена 
поэтического мира персидских 
современных художников Ирана.
В диссертации впервые:

>  Всесторонне исследовано влияние 
Руми и Хафеза на творчество трех 
изобразительного искусства Ирана -  Айдина Агдашлу, Фарах Осули и Шахрияра 
Ахмади.

>  Выявлены особенности воплощения Аидином Агдашлу четверостиший 
Омара Хайяма о падении человека и настигающей его гибели: художник 
передает их зримыми фрагментами разрушения, разрыва, сожжения. Выявлено 
также, что основные мотивы своей живописи -  «Вино», «Время» и «Человек» -  
Агдашлу заимствовал у Хайяма.

>  Выявлено, что стихи Хафеза способствовали привнесению Аидином 
Агдашлу в иранский портрет и миниатюру сюрреалистического стиля и 
изобретению им нового стиля «скомканной миниатюры».

>  Изучены созданные на основе газелей Хафеза картины Фарах Осули.
>  Подвергнут анализу цикл картин Фарах Осули «Раненый дар».
>  Исследованы живописные работы Шахрияра Ахмади, навеянные 

стихами, в частности -  газелями Руми.
>  Введены в научный оборот архивные материалы, новоявленные 

факты, статьи из печати.
Материалом для изучения послужили произведения Айдина Агдашлу, 

Фарах Осули и Шахрияра Ахмади, имеющаяся в наличии искусствоведческая 
литература, отзывы в периодической печати. Диссертантка лично встречалась с 
художниками, брала у них интервью, на месте знакомилась с их творчеством и 
хранящимися в личных архивах документами.

Диссертация состоит из введения, четырех глав (Глава первая -«Связи 
персидской живописи с национальной классической лирикои (краткий 
исторический очерк)», Глава вторая -  «Айдин Агдашлу», Глава третья -  «Фарах 
Осули» и Глава четвертая -  «Шахрияр Ахмади»), выводов, списка 
использованной литературы и приложения с репродукциями картин.

В результате исследования выявлено следующее:
Произведения Айдина Агдашлу напрямую связаны с четверостишиями 

Хайяма. Падение человека и настигающую его мгновенную гибель Агдашлу 
изображает зримыми фрагментами разрыва, разрушения, сожжения. С целью 
передачи сущности человека и его места в этом мире художник в своих
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живописных работах трансформирует символику поэзии Хайяма в кубок, 
кувшин и чашу -  идея, имеющая своим истоком ирано-исламский мистицизм.

Изображая «Глиняную чашу» как символ человека и «Вино» как символ 
человеческой души, Агдашлу передает мгновение достижения вершины 
человеческой жизни. «Вино», «Время» и «Человек» -  три главных мотива 
живописных работ Агдашлу, навеянных Хайямом.

Агдашлу стремится установить связь с современным человеком, 
опираясь на поэтические мотивы Хафеза, Хайяма, Низами и мотивы 
творчества итальянцев Сандро Боттичелли и Джорджо де Кирико. Все 
составляющие картин Агдашлу -  фон, рисунок, каллиграфия -  выливаются в 
самобытную технику, представляющую собой синтез итальянского футуризма и 
иранского портрета.

Стихи Хафеза стали для Айдина Агдашлу отправной точкой для 
введения в иранский портрет и миниатюру сюрреалистического стиля и 
изобретения нового стиля «скомканной миниатюры».

К незыблемым ценностям истории современного иранского искусства 
относится цикл живописных работ Айдина Агдашлу «Воспоминания о 
разрушении», в котором бесспорно влияние и присутствие поэзии Хайяма. Если 
в первых картинах цикла изображены изорванные, разлагающиеся, преданные 
тлению и забвению миниатюры, то в последующих работах разрушение 
предстает в виде вполне реального разрыва, царапины или следа от ожога на 
холсте. Обугленные и рваные фрагменты являются метафорами печали и горя.

Источником вдохновения Фарах Осули служила классическая иранская 
литература. Применением различных техник она в своих полотнах воплощала 
поэзию представляющих разные эпохи Фирдуси, Хафеза, Низами, Форух 
Фарухзад, Сохраба Сепехри и других. Навеянные газелями Хафеза ее картины 
(«Рождение Венеры», «Рассвет», «Рай», «Луна и солнце», «Пересекая небо», 
«Моя птица, твоя клетка» и др.) выявляют общность мыслей поэта XIV века и 
художника XXI века. За четыре года Осули создала картины, навеянные 
пятьюдесятью газелями Хафеза. Основой для каждой из них служила одна 
газель -  полностью, одной-единственной или несколькими строками.

Творчество Хафеза подвигло Фарах Осули к формированию 
собственного творческого стиля. Многообразие содержания газелей Хафеза 
способствовало многогранности произведений художницы.

Выполненные по стилевым принципам абстракционизма и 
экспрессионизма работы Шахрияра Ахмади привлекают внимание глубоким 
морально-психологическим содержанием. Ритмику, музыкальность и гармонию 
стихов Руми Ахмади передал на холсте быстрыми энергичными мазками. 
Свободная манера работы кистью заметна не только в изобразительных, но и в 
каллиграфических фрагментах, что в последнем случае несколько затрудняет 
их прочтение. Неизменное присутствие в картинах Ахмади коллизии между 
абстрактным и реальным является отличительной особенностью его искусства.
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ZAHRA MALEKI SAMAD
ECHOES OF PERSIAN CLASSICAL POETRY IN CONTEMPORARY IRANIAN

VISUAL ART 
Summary

The dissertation comprehensively examines the influence of the poetic world 
of the classics of Persian poetry -  Nizami, Omar Khayyam, Rumi and Hafez -  on the 
oeuvre of three contemporary Iranian artists: Aydin Aghdashloo, Farah Osouli and 
Shahriar Ahmadi.

In the dissertation, for the first time:
>  The influence of the poetry of Nizami, Omar Khayyam, Rumi and Hafez on 

the creativity of three representatives of contemporary visual art of Iran -  Aydin 
Aghdashloo, Farah Osouli and Shahriar Ahmadi, is comprehensively studied.

>  The peculiarities of representation by Aydin Aghdashloo of Omar 
Khayyam’s quatrains, dealing with man’s degradation and instantly happening 
death, are highlighted: the artist conveys them through traces of real destruction, 
rupture or burn on the canvas. It has been revealed that the main motifs of 
Aghdashloo’s painting -  “ Wine” , “Time” and “Man” -  are also borrowed from 
Khayyam.

>  It is shown that Hafez’s verses impelled Aydin Aghdashloo to introduce 
into Iranian portrait and miniature art the style of surrealism and invent a novel 
one, called “wrinkled miniature” .

>  Farah Osouli’s paintings based on the ghazals by Khafez are studied.
>  Farah Osouli’s series of paintings “ The Wounded Gift” is analyzed.
>  Shahriar Ahmadi’s paintings, inspired by Rumi’s verses, ghazals in 

particular, are studied.
>  Archival materials, newly identified facts and articles from the press are 

introduced into academic circulation.
The material, based on which the research was conducted, includes works of 

Aydin Aghdashloo, Farah Osouli and Shahriar Ahmadi, pertinent art literature, and 
reviews in the press. The postgraduate student met with the above artists in person, 
interviewed them, familiarized oneself with their works and items from their personal 
archives.

The dissertation consists of introduction, four chapters (Chapter One -  
“ Connections of Persian Painting with Classical National Lyric Poetry (A Brief 
Historical Essay)” , Chapter Two -  “Aydin Aghdashloo” , Chapter Three -  “ Farah 
Osouli” , Chapter Four -  “ Shahriar Ahmadi” ), conclusions, reference list, appendix 
with reproductions of paintings.

The results of the research conducted are as follows:
>  Aydin Aghdashloo’s works are directly related to Khayyam’s quatrains. The 

artist represents the degradation and instant death of a human being through 
fragments of rupture, destruction and burn, visible on the canvas. In order to 
convey the inner gist of a man and his place in this world, Aghdashloo resorts in his
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paintings to transformation of Khayyam’s symbolics into a cup, a jug and a bowl -  
an idea, whose origins lie in Iranian-lslamic mysticism.

>  Using a “ Clay Bowl” as a symbol of a human being and “Wine” as a 
symbol of the human soul, Aghdashloo conveys the moment of reaching the peak of 
a human life. “Wine” , “Time” and “Man” are the three principal motifs in 
Aghdashloo’s paintings, inspired by Khayyam.

>  Aghdashloo seeks to establish connection with his contemporaries through 
the use of poetic motifs of Hafez, Khayyam, Nizami, and details from the works of 
Italians -  Sandro Botticelli and Giorgio Chirico. The components of Aghdashloo’s 
pictures -  the background, drawing and calligraphy -  merge into an original 
technique, a synthesis of Italian Futurism and Iranian portrait.

>  Hafez’s verses turned into a starting point for Aydin Aghdashloo to 
introduce into Iranian portrait and miniature painting the surrealistic style and to 
invent a novel one -  “wrinkled miniature” .

>  Aydin Aghdashloo’s series of paintings “Memories of Destruction” , where 
the influence and presence of Khayyam’s poetry is unquestionable, belongs among 
the eternal values in the history of contemporary Iranian art. In the early pictures of 
the series, ripped, destroyed, destined to decay and oblivion miniatures are 
depicted, while in later works, the destruction becomes visible in the form of a true 
rupture, scratch or a burn mark on the canvas. The scorched and ripped fragments 
are metaphors for grief and sorrow.

>  Classical Iranian literature served as a source of inspiration for Farah 
Osouli. With the use of various techniques, she was able to transfer to the canvas 
the poetry of Ferdowsi, Hafez, Nizami, Forugh Farrokhzad, Sohrab Sepehri and 
other poets, representing different epochs. Her pictures “ Birth of Venera” , 
“ Dawn” , “ Paradise” , “The Moon and the Sun” , “ Crossing the Sky” , “ My Bird, Your 
Cage” , etc., inspired by Hafez, bespeak a commonality of thoughts of the XXI 
century artist and those of the XIV century poet. Within four years, Osouli created 
fifty paintings based on Hafez’s ghazals -  on just one line, a couple of lines or an 
entire piece.

>  Hafez’s poetry encouraged Farah Osouli to develop her own creative style. 
The diversity of content of the poets’ ghazals brought about multifariousness in the 
artist’s works, not always easily perceived by a common viewer.

>  Shahriar Ahmadi’s works, executed to the principles of abstract and 
expressionist art, catch the eye with their profound moral and psychological 
content. Ahmadi conveys the rhythmics, musicality and harmony of Rumi’s verses 
through swift energetic brushstrokes. His easy manner of use of the brush is 
evident in not only pictorial, but also calligraphic fragments. In the latter case, 
however, it complicates the reading. Ahmadi’s oeuvre stands out for the invariable 
presence of collision between the abstract and the realistic in his art.
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